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A debreceni orvosok díjazása.
— Válasz a válaszra. —

A válasz azon kezdi, hogy a 
közönség érdekeit védi, én pedig az 
orvosokét Úgyis, mint orvos, úgyis, 
mint a debreezeni orvosegylet ezidei 
elnöke, csak kötelességemet teljesi 
teneoa, ha védeném az orvosok érde­
keit. De nem azt védem. Mdga a 
válasz írója bizonyítgatja, hogy a dij 
tervezet életbeléptetése káros lesz az 
orvosokra. Én is azt Írtam, hogy 

anyagi hasznuk nem lesz belőle. Eb­
ben tehát megegyezünk. Nem az or 
voNok, liánom az igazság érdekében 
Írtam én azt a nehány szót. Saját­
ságos, hogy emberek, akik a közön 
ségnek, a közegészségügynek, meg az 
orvosoknak az érdekeit védik, nem 
tudják, vagy nem akarják megérteni, 
hogy tulajdonképpen miről van szó.

Ábazánoi érvényű igazságok, köz 
iámért tények elhallgatása, vagy 
figyelmen kivül hagyása sem bizonyí­
ték nem lehet valakinek az állítása 
mellett, sem nem tisztázhat egy fel- 
ve1 ett kérdést.

A válasz nem magával a fel­
vetett kérdéssel foglalkozik, hanem

azt vitatja, hogy általánosságban a 
miniszter rendeletének a dijai maga­
sak. Bár, — újból hangsúlyozom, — 
a kérdés eldöntésével ez ma nincs 
összefüggésben, nem térek ki a vita 
elől.

A czikkből azt veszem ki, hogy 
annak irója a megállapított négy 
osztály keretében legaláob több, hogy 
úgy mondjam, alosztályt tartana szük­
ségesnek. Ezzel akarná elérni, hogy 
az egyes emberek vagyoni viszonyai­
nak megfelelő díjért nyernének orvosi 
segélyt. Egy pár évvel ezelőtt a deb- 
reczeni orvosegylet behatóm tanul­
mányozta ezt a kérdést. Igyekezett 
olyan kulcsot taálni, amel)' lehetővé 
tenné annak a megitéiésót, hogy 
kiki mekkora összeget fizessen gyógy- \ 
kezeléséért az orvosnak, anélkül, 
hogy akár magát megterhelné, akár 
az orvossal szemben méltánytalan I 
lenne. Többszöri tárgyalás után a | 
kérdés megoldatlanul került le a i 
napirendről Lépten-nyomon annyi 5 
nehézség merült fel, hogy csak a ; 
na&yjából elfogadható alapot sem | 
leltünk. Pedig még attól mennyire 
van a mindenkit kielégitő kulcs Ma j 
sincs ez a dolog másként. Annyi

fokozatot találni, ahányra szükség 
volna, telj- s méltányosság mellett, 
lehetetlen

Éppen úgy lehetetlen megmon­
dani, miről ismerhető meg, ki melyik 
fokozat alá tartoznék. Látszólag" jó 
mcdu easberek lehetnek nagyon sze­
gények, olyanok pedig, akik külsejük, 
életmódjuk nyomán szegényeknek 
vélhetők. egészen kielégitő viszonyok 
között élhetnek. De éppen, mert sem 
annyi fokozatot nem lehet a gyekor 
latban teremteni, sem azt megállapí­
tani nem tudjuk, hogy kit melyik 
fokozat nem sújtana : azt a megoldást 
kell legjobbnak tartani, amely az 
egyeseknek minél teljesebb alkalmat 
nyűit a saját érdekeik megvédésére. 
Ez pedig az a mód, amely a köz 
egészségügyi törvényben vrn meg­
szabva. Az nevezetesen, hogy a ré­
tég meg a/, orvos esetről-eaetre 
együtt állapíthassák meg a gyógy­
kezelés dij ;,t. Nem is lehet ez az el 
járás bántó sem az orvosra, srm a 
betegre.

A nevesebb orvosok emberemlé­
kezet óta flóré megállapítják bete­
geikkel a, gyógyítás díjazását. Soha 
sem hallottam, hogy az „alku“ bántó

A remete unokája.
Itta : Brőezter Lajos.

A nap már leáldozott. Helyette ezer 
mfg csillag ragyog a tiszta kék égen.

Ej van .. C.endes nyugalom éje bo 
rult a városkára. .. Csak egy kis ház abla­
kai világosak nUg, itt ébren vannak. Talán 
beteg felett virrasztónak ? — Nem ! Itt a 
szükség viiraszt...

Az egyszerűen bútorozott szobácská­
bán az asztal mellc-tt sápadt nő ül. Arczán 
virágzó szepiég nyomai látszanak. Bágyadt 
szemei a sok virrasztástól kikerekedtek. ..

Éppen valami kézimunkával foglalko­
zik, uiiai seré ..yen mozognak rajta.

Néha meg megái s az olialt levő ágy­
ra tekint, hol egy szőkefdrtü leányka alszik 
nyugodtan, arczán a mosoly derűje árad 
szót... Ilyenkor köny csordul ki szeméből.

El-elmerül hosszaann gondolataiban, 
szemeit folyton az alvó leánykára függesztve.

Majd hirtelen felrezzen mélázásából 
és még gyorsabban dolgozik, mintegy ki 
aksrja pótolni, a mit elmulasztott.

Már éifól is elmúlt... De ő még mindig 
dolgozik, hisz’ kell a pénz, mert oly cse­
kély nyugdijából nehezen tudja rendes szük­
ségleteiket fedezni.

Végre is erőt vesz rajta a kimerült­
ség. Szemei lassan lecsukódnak, feji bá­
gyadtan hanyatlik le dolgozó asztalkájára s 
jótékony álomba merül.

Ott virradt reá. ..
Alvásából kis leánynak szava ébresztő 

föl, a ki figyel mezt été, hogy há/uk 
előtt fogat állott meg, melyből egy ur szál­
lott ki s éppen szobájuk felé közéig.

Alig szedhette magát rendbe az anya, 
már m -gnyilt az ajtó s belépet rajta egy 
tisztes őzz férfiú.

A mint a oő megpillantó a belépőt, 
halk sikolyt hallatott s lábai a meglepetéstől 
mintha gyökeret vertek volna, egy lépést 
sem tudott tenni a vendég fogadására.

Az ősz férfi az első perecben szintén 
meglepődve állott meg, de csakhamar ki­
tárt karokkal sietett az ifjú nőhöz s e szava­
kat kiáltva: „Leányom, hát igy kell egy­
mást viszontlátnunk 1 ?... átöleli őt s igy ma­
radtak szótlanul, csak köuyeik peregtek le 
»rezükről csendesen.. .

*

A völgy ölén végig nyúló kis város fe­
lett, az erdő koszoruzt* hegy tövénél büsz­
kélkedett Hollsky Barnabás ősi kastélya. 
Terjedelmes park terült el körülötte, moly 
nek széles utait százados fák árnyékolták 
bo... A kastély erkélyének folyondárjai 
sokszor fonták körül Hollaky egy-tlen leá­
nyának, a bájos Gizellának hollófürtös fe­
jet, mikor csendesen elmerengve hallgatta a 
fülemüle bubánatos dalát.

A hegyes-völgy es vidéknek Hollaky 
volt a földesura.

Nagy gazdaságéban elbizakodott, ős- j 
régi nemesi származására büszke s e miatt I

gőgös emb^r voV. Büszke lelkének nagyra 
vágyó terveit nem érvényesíthetvén sem a 
társadalmi, sem a politikai téren, megszakító 
az érintkezést még a legközelebbi roko 
nairal is.

Ezt a magábazértségát csak még fo­
kozata aztán az a nagy csapás, mely őt 
nejének elvesztése által érte, mely reá és 
meg egészen ifjú leányára oly nagy gyászt 
hozott

Gizella anyja halála után egy ideig a 
zárdában volt. A mint hazajött, atyján ki 
vül nem volt. más társasága, csak hűséges 
dajkája. Ez osztá meg csendes magányát, 
ez igyekezett felderíteni őt, ha jó édes 
anyia elvesztése miatt a bánat fellege bo 
rult ifjú szivére.. Ő vele tette meg csaknem 
naponsóit setájá: a terjedelmes parkban, 
vagy a kastély felett elterülő erdőben.

*

Viruló életének 20 ik évét töltötte be 
Gizella egy szép májusi napon s ennek 
örömére dajkájával hosszabb sétára indul­
tak az erdőbe.

A mint, a lombos fák árnyékában sé­
tálva csendben hallgatta a vadgslambpár 
szerelmes bugását, egyszerre a közelből 
egy lövés dörrenése riasztotta fel s az egyik 
vadgalamb holtan bukott lábai elé.

Nagyot sikoltva, ‘„mint a megriasztott 
őzike, menekült dajkája keblére, a ki kara 
gosan tekingetett szét, keresve nemeivel 
azt a vakmerőt, a kt az ő kis úrnőjének

Michdstäoter S. €. i B. Kizárólag tipi raktár!
Piac* n.|40. Hungtaa kávéhtaal Baemben. • Bevésett szaboU ár!Sa|*t gy6rtmtay!
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vagy kényes lett volna. Ellenben utó- 
lag már kényes is, meg sokszor 
bántó is. Ha a testület ama tagjai, 
akik rangban, tekintélyben, vagyon 
ban a legelsők, megállapíthatják előre, 
hogy mennyiért vállalkoznak valaki­
nek a gyógykezelésére: nem bánt­
hatja ugyanaz az eljárás a vidéki 
orvosok tisztességét sem. Ha a gazda 
a terményének, az iró a versének, 
a színész a játékának stb. az értékét 
előre megszabhatja, anélkül, hogy 
azért őt valaki gáncsolhatná : miért 
volna bántó az orvosra ugyanaz az 
eljárás. Másfelől, ha nem szégyen az, 
hogy valaki nem gazdag ember, mért 
ne mondhatna azt meg kereken az 
orvosnak, akinek gyakran a leg­
kényesebb titkait is elmondja. Ha az 
egészségét, vagy sokszor az életét 
bízza az orvosra, lehetetlen, bogy 
szégyen lené megmondani azt, hogy 
mennyit képes a gyógyításért viszont­
szolgálat fejében adni. így az orvos 
nak is mód van adva arra, hogy 
min jen betegének a vagyoni viszo­
nyait figyelembe vehesse, de a beteg­
nek is lehetővé van téve, hogy a
sajat érdekeit — ha szükséges __
megvédje. 6

Azután, ha előzetes megállapodás 
nem lett volna is a beteg, meg az 
orvos között, — minthogy eddig is
a legtöbb esetben nem volt,__az
meg nem jelent pert, minthogy eddig 
sen. jelentett. Da ha perre kerülne is 
a dolog, még az sem azt jelenti 
hogy az orvosnak kötelessége e sze­
rint a díjszabás szerint követelni a 
dijait. Da ha még úgy követelné is 
abból nem következik, hogy a bí­
róság annyit Ítélne meg neki. Még
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ebben az esetben is a törvény két 
szakértő meghallgatását rendeli el, 
akiknek egyikót a beteg jelöli meg.

A közegészségügy rendezéséről 
alkotott törvény intézkedései tehát a 
gyógykezelés dijainak a megállapítá­
sában a legnagyobb szabadságot ad­
ják a betegnek is, meg az orvosnak 
is. Egyben módot adnak a betegnek 
ai*ra> h°gy a pert minden esetben 
elkerülje, hacsak akarja. Ezért e tör­
vénynek az intézkedésein ez idő sze­
rint csak rontani lehetne, de javítani 
nem. Az orvosnak is, meg a közön­
ségnek is, csak az lehet az érdeke, 
hogy ez a törvény teljes egészében 
érvényben maradjon. Már t. i. az ide 
vonatkozó része.

^ A dijak megállapítását a czikk- 
iro a törvényhatóságra szeretné bízni. 
De a törvény intézkedése ezt feltét­
lenül kizárja. Mart a törvény, amikor 
jogot ad, egyúttal kötelességet ró az 
emberre Ahhoz nem fér kétség, hogy 
a közegészségügy rendezéséről szóló 
törvényt már 1876-ban megalkotta a 
törvényhozás. Az is minden kétséget 
kizáró módon benne van a törvény­
ben, hogy a magánorvoslás dijazásá- 
nek ^ legkisebb mértékét az egész 
országra a belügyminiszter szabja 
meg. Míg ez a törvény életben van, 
addig tehát a dijak meghatározásának 
a joga is, meg a kötelessége is a 
belügyminiszteré. Ebbe a törvény- 
hatóságoknak közvetlen beleszólása 
nincs.

Mega pedig az a tény, hogy a 
miniszter végre elkészít egy rocde- 
etet, amelyet már 24 évvel ezelőtt 

ki ke lett volna adni, csak természe­
tes. E rendelőt czélja csak az lehet,

hogy a törvény némely intézkedésé­
nek a végrehajtását megkönnyítse 
vagy a végrehajtás módját megszabja 
Miután a fennforgó esetben a rondo 
let valóban ilyen, sőt sérelmesnek 
tartott intézkedéseit mindenki el­
kerülheti, aki csak akarja : tehát ez 
a rendelet semmiféle uj kötelezettsé­
geket nem ró senkire sem : kiadása 
nagyon üdvös. A különben sem gya 
kon peres esetekre eddig semmiféle 
utmutasáe nem volt a bíró rendel­
kezésére. Egyedül ezt a hiányt dó 
tolja a 95,038/VI. ez. a. miniszteri 
rendelet, semmi egyebet.
1 * JAJ,áhBZ má90dik ré*zét holnap 
közöljük.) v

ORSZÁGGYŰLÉS.
— A képviselőháe ülése. —

— Távirati tudósítás. —
Dániel Gábor az ülést 10 órakor meg­

nyitja és bemutatja a Petőfi-társaeág leve­
lét, melyben a Házat a Vörösmarty, ünne­
pélyre meghívja.

Következett a napirend.
Rákotszky István: Köszönet em kell 

kifejezni, mindenekelőtt a miniszterelnök 
urnák, hogy oly szives volt lojalitáséval 
lehetővé tenni, hogy beszédemet ma mond­
hassam. Szilágyi Dezső hősiedében voltak 
bizonyos részek, melyeket nem bírtam nyom­
ban megérteni. Oka természetesen az a 
szellemi inferioritás, a melyben ón leled- 
zem, mert láttam, hogy a t. túloldal igenlő 
fejesé válásokkal kisérte a legfontosabb és a 
legfinomabb distinetiókat avval jelezve, hogy 
nyomban megértették.

En híven akarom köve ni a fejtegeté­
sek fonalán képviselőtársamat, Szilágyi

csendes sétáját elég merész volt így meg 
zavarni. 6
„'ím,-?168 f9j -89 ocsudt»k egészen ijedsé- 
®J.kb°1.’ .mid°n a sürü bozótból egy csinos 
külsejű, ifjú, kezeben fegyverrel lépett elő s 
koszontve ókét, közelgőt feléjük.

Bocsásson meg kisasszony— mondá 
— ügyetlenségemért, igazán sajnálom, hogy 
ennjire megijesztettem. 6/
tn-,.,Gíe,llar,rátekÍntett az ifJ'ura> szemeik 
ta.alkoztak. Egészén meglepte őt a derült 
nyílt arczu ifjú, eloszlott rögtön haragja.

— Szót sem érdemel uram az egész 
oology mar elmúlt minden.

S azzal szívélyesen köszöatve őt, to­
vább haladt kísérőjével, ki vissza-vissza 
nézegetett es merges szemekkel méregette 
végig az ifjú vadászt. 8

Gizella oly különösen érezte magát 
azon az esten, mikor vacsora után ismét 
maga maradt az erkélyen... Mintha még 
most ís erezne annak az ifjúnak jóságos 
tekintetet; m ntha most is látná azokat a 
fénylő szemeket, melyek oly különös hatás 
sál voLak avkor reá... ügy vádolta magát 
hopy miért is hagyta ott oly hirtelen ?T 
lalan meg is sértette őt ez által? Oh 
S találkozhatnék vele, hogy
jóvá tehetne hibáját... I)e még azt sem
ifjú?1’ h0gy voltakóPen ki is volt az az

Iyen tópelődések között tért aztán 
nyugalomra.

Bagossy Andor — ez volt az ifjú 
neve - a mint a nők oly hirtelen eltá-

\0,ztak; eS7 ideig a szépség hatalma által 
elbűvölve, mozdulatlanul állott s kísérte 
szemeivel okét, míg beláthatta. Aztán vál­
lára vete fegyverét, nem is figyelve zsák­
mányára, lassan eltávozott.
, , ‘ágya volt már megismerni a
kastély fiatal úrnőjét. Rég várta és kereste 
is az alkalmat hogy találkozhassak valami 

alatt vele; kinek szépsége oly csodás 
hatással volt reá s a kihez önkónytelenül 
is vonzódott. J
.. ^ ]ett yo*na most a pillanat, de
ugyetlensegevel — mint gondolá — csak 
neheztelését vonta magára.

Egészen elked-étién edett e gondolatra, 
mely meg akkor is uralta kedélyét, midőn
h!M£Jí®ai t°rebun vo!t’ a kik el nem 
tudták képzelni, hogy mi bántja Andort,
hogy ma oly szokatlanul hallgatag ?!

Sokáig feléje sem ment az erdőnek 
lett volna* * ami késznek, ez kötelessége

Egy derült délután azonban mégis 
csalc elindult. Gyors léptekkel ama hely
kozott^*0**’ H Bellával először talál-

Itt egy fatörzsre ülve, a szép leányra 
terelte gondolatait. Mily boldogság volna

1®mtt oly 8Z6rencsÓ8 volna 
ea találkozhatnának ? 1...

Minden lombzörrenésre felszökött he­
lyéről es szóttekintett, nem ő jön-e?!

Végre csakugyan közeledtek. A mint 
aÍ'L6'ritek’ az örömtől az ifjú is, a leány is 
elfogodva, csak némán köszöntötték egymást.

De Andor csakhamar neki bátorodott 
es engedelmet kérve, bemutatta magát ée 
ismételten kerte a múltkori kellem stlensé- 
gert a bocsánatot.

Gizella szives bizalommal nyuitá bo- 
csimata jel eül kezét az ifjúnak, a ki ilyen 
szives fogadtatásra nem számítva, önkóny-

aJkaiboz eme:é a Piczi, hófehér ke­
zet. Es Gizella nem vonta vissza, hagyta, 
hogy az ifjú megcsókolja azt.

Azután elindultak együtt és édesen 
elcsevegve sétálgattak.
.. .. A hűséges dajka pedig kísérte őket és 
örömmel nezto,hogy mily boldog most az ő 
kis úrnője.
, u ^íkor elváltak, jóleső örömmel tapasz­
talta mind a kettő, hogg ifjú sziőükben az 
első szerelem edss erzelme kelt életre, 

bolt ily boldog órát töltöttek együtt.
xizella ártitlan boldogságának derült 

eget azonban néha elhomályositá egy sötét 
elhő, az a gondolat, hogy az ő gőgös, kü- 

loncz apja, mit fog szólni, ha megtudja, 
ogy az 6 egyetlen leánya, a dúsgazdag,

» nemes Hol aky Gizella egy hivatalnoknak, 
egy erdésznek adta a szivét ?

..rem®I.te “ s naponkint ezért 
imádkozott, — hogy atyja, a ki őt oly na­
gyon szereti, atyai szivének sugallatát kö- 
vetve, bele fog egyezni abba, hogy ők egy­
máséi lehessenek. 1

Csakhogy rosszul számított. Reményei­
ben nagyon is hamar csalódott.

(Vége következik.)
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Szilágyi: Maga se hiszi.
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Dezsőt A legelső egy vitás közjogi kérdés 
iránt történt állásfoglalása Deák Ferencz- 
nek. T. képviselőtársam szava szerint az 
örökös országok, ugyanazon fejedelmek által 
együttesen, elválaszthatatlanul, felbonthatat- 
lanul kölcsönösen birtoklandók. Deák Fe- 
rencz 1835-diki kijelentése szerint képvise­
lőtársam véleményével pervesztés lenne. 
Viszont bevallom, hogy ha Deák későbbi 
nyilatkozatai után Ítélünk, én lennék per­
vesztes. Deáknak a „Budapesti Szemlédben 
erről a tárgyról Írott értekezése Luskandl 
ellen Íratott. Lustkanell egyik müvében az 
együttes elválaszthatatlan, feloszthatatlan 
birtoklás elvéből, azt akarta beigazolni, 
hogy ezek Magyarország kormányzatára 
szintén levonható jogok,

Polónyi Géza: Gesammtreich.
Rákovszky István: Lustkanell Írja. ő 

császári és király i felsége I. Ferencz József, 
ha meg akarná is királyi hitlevél által erő­
síteni Magyarországnak 1848. évi tv javas­
latait, erre a többi örökös tartományok 
képviselőinek hozzájárulása nélkül jogosítva 
sem lehetne, mert e törvényjavaslatok egye­
nes ellentétben állanak az ország azon 
kapcsolatával, a mely a sanctió pragmatiká­
ban van megállapítva. Én Lustkanell ez 
álláspontját nem tartottam hitelesnek. Én a 
házat sem tartom esküdtszéknek és nehéz 
lenne esküdtszékre bizr.i a közöttünk fen- 
forgó véleménykülömbséget.

Szilágyi Dezső: Én rá bízom.
Szalag Károly: Majd ítélünk felette.
Szilágyi Dezső : Semmi köze hozzá.
Justh Gyula: Magyar képviselő, joga 

van hozzá,
Ralcovszky: Ismételten a Deák felfo­

gásáról polemizál Szilágyival és kérdi, 
mondja meg, mi történik akkor, ha Ausz­
triában protestáns csá-zár lesz, holott ná­
lunk csak katholikus lehet. (Élénk mozgás.)
Mi lesz akkor?

Szilágyi Dezső: Várja meg, mig lesz. 
(Hosszas derültség.)

Ralcovszky: Ez képviselő urnák, mint 
humoristának az első dijat biztosítja, de 
mint közjogásznak az utolsót. (Élénk tet­
szés a középen.) Én nem tudom, hogy lesz, 
mi lesz akkor az elválaszthatatlan össze­
kapcsolt birodalmából.

Tegnap Szilágyi azt mondta: ezt a 
házat esküdtszéknek tekinti. Hát ő megen­
gedi, hogy most ez esküdtszék előtt per­
vesztes De emlékezzék rá, mikor Szilágyi 
odahagyta az elnöki széket, akkor ő volt 
ez esküdtszék pervesztese. Hol volt akkor 
Wemer Gyula esküdt ur, Szentiványi Kál­
mán esküdt ur? (Tetszés a középen.) — A 
miniszterelnök a néppárt javaslatát — hamis 
lobogó alatt más helyre teszi.

SzéU Kálmán: Dehogy más heljre. 
Betettem.

Ralcovszky: Mi is betettük. (Zajos de­
rültség.) Nem akarta a miniszterelnök ur 
még a látszatát se hagyni, hogy * mi 
javaslatunk jó.

Rakovszky ezután az egyenrangú há­
zasságról szólott. Szilágyi éles szeme meg­
látta az ő parádés esetét. De volt neki egy 
gála-esete is, erre nem reflektált Szilágyi.
Talán meghátrált?

Rakovszky: Nem hiszem. De ez a 
gála-eset ebenbürtig volt. Mert reithstän­
disch volt.

Szilágyi: A Kromnitz eset is azért volt 
ebenbürtig, mert reichständisch.

Rakovszky: Hisz Chotek is reich­
ständisch.

Szilágyi: Ezt nem tudom.
Rakovszky: Nagyon nehéz a képviselő 

úrral vitatkozni. Ha azt mondtam nem; azt 
feleli: igen. Ha visszaszivom: nem, rögtön 
bizonyítja: mégis igen. (Zajos derül.'ség). 
A néppártnak volt bátorsága, hogy állás­
pontját kifejtse, még oly msiumácziókkal is, 
mint a Budapesti Napló illeti őket-------

Búzáik Ferencz: Úgy van! Gyalázat! 
Forradalmároknak gyanúsít.

Vészi József: Halljuk! Kettőt nem 
lehet hallani.

Rakovszky: A jövő fogja megmutatni, 
hogy a trónöröklés kérdése lesz a torzsal­
kodások szülője. A javaslatot csak Zichy 
módosításával fogadja el. (Zajos helyeslés a 
középen,)

Szilágyi szólásra jelentkezik.
Polónyi odamegy hozzá: Majd szünet

után.
Szilágyi: Nem kérdezem a képviselő

urat.
Polónyi: Nem ülhetünk itt ennyi

ideig.
Szilágyi: Rakovszky egészen félreérti 

Deákot, még abban is, hogy mikor helyez­
kedett más álláspontra. Újból bizonyítja, 
hogy ha a törvény az elválaszihatlanságot 
csak az osztrák tartományokra érti, miért 
akkor hangsúlyozni Magyarország önállósá­
gát, függetlenságét ? Hisz ez magától érte­
tődnék! Azért, nehogy az elválaszthatlanságból 
Magyarországra egyebet is következtessenek.
A néppárt javaslata jó volt, azt ő is, Széli 
is elmondta. De nagy árt szabtak érte, a 
legelőnyösebb pontot, a törvénymagyarázatot 
kihagyták. Ezt nem lehetett elfogadni. Ha 
már most tekintetbe vesszük, hogy e miatt 
a törvénymagyarázat miatt nem fogadják el, 
pedig benne van az ő javaslauk is: akkor 
most még nagyobb homályban vagyok 
czóljuk iránt, mint eddig.

Vészi Józsi f személyes kér dósben ref­
lektál Rakovszky szavaira és azt bizonyítja, 
hogy a néppárt a magyar közjogot alap­
vetésében, az individualista és inséperabili- 
ter elvet is megakarják dönteni, amit eddig 
senki se tett s erőszakosan homályt akarnak 
a kérdésre borítani, ott is operálni akarnak, 
ahol nincs seb, ez, akár tetszik, akár nem, 
ha tizezerszer is tagadják: forradalom. 
(Zajos ellenmondás, ohohó! kiáltás a nép­
párton.)

Széli Kálmán miniszterelnök: (Szünetet, 
szünetet.) Én tegnap méltányoltam a kisebb 
ség kérelmét és már 1 órakor beleegyeztem 
abba, hogy a vitát mára halaszazuk és most, 
midőn a kisebbségtől azt kórom, hogy az 
öt percznyi szünet előtt halgasson meg, zajt. 
lármát csap. (Felkiáltások: Igaz, úgy van!)

Ezután Széli Kálmán a legnagyobb 
csendben kezdi beszédjét. Reflektál Rakovszky 
beszédjére, aki azt kérdi, mi lesz, ha Auszt­
riában protestáns lesz a császár? Bizonyít

ez valamit ? Ez akkor bizonyítana, ha 
Ausztriában a trónöröklésre más feltételek 
volnának, mint nálunk. De nincsenek.

Polónyi, Rakovszky: Igenis vannak.
Széli Kálmán: A hamis lobogó vádja 

ellen^ tiltakozik s ujbfl fejtegeti, hogy a 
néppárt az ő módosításával az egész tör 
vónyczikket ki akarta hagyni. Játéknak 
mondja Rakovszky ezt a javaslatot. Játék 
volna, ha a véletlenre bizta volna e kérdést 
és nem az, hogy bizonytalanságban hagyván 
a trónöröklés kérdését kitette volna labdává 
a későbbi, aktuális és szenvedelmek által 
izgatott eseményeknek.

Polónyi, Szilágyi, Széli, Visontai, Ra­
kovszky, Gajári Ödön, Eötvös közt hosszas 
vita volt a kérdés feltevése körül. Végül 
Szilágyi indítványát fogadták el: előbb a 
többség ^ megszavazta a javaslatot. Aztán 
Zichy János módositására szavazott a nép­
párt, összesen öt jelen levő tagja. (Derült­
ség. Kiállások a néppárton: Majd leszünk 
még többen is.) Végül elfogadja a többség 
Szeli Kálmán módosítását.

POLITIKAI HÍREK.
Ugrón kontra Polónyi. Parlamenti kö­

rökben még mindig sok szó folyik arról a 
konfliktusról, amely Ugrón Gábor és Po­
lónyi Géza között támadt a trónörökös 
házasságáról szóló vita rendjén. Elterjedt 
az a hír is, hogy Polónyi az Ugrón Gábor­
ral való összekülönbözés következtében ki­
lépett az Ugrón-pártból és ezt hgjdusro- 
boszlór választóihoz intézett levélben be is 
jelentette. Ez a hir nem való, mert Polónyi 
Géza mindézideig sem választóinak, sem 
masnak be nem jelentette az Ugroo pártból 
való kilépését.

Bírta Ödön beszámolója. Vasárnap tar­
totta beszámolóját Barta Ödön, a bereg- 
megyei felvidéki kerület országgyűlési kép­
viselője Nagy-Betegen. Kossuth Ferencz és 
Kubik Béla elkísérték kerületébe a besiá- 
moló képviselőt. Útközben mindenütt szép 
ovációval fogadták őket.

TÁRSAS ÉLET.
A borbélynál-

Belép a vendég. Mérgesen végig néz a 
mesteren és a segédjén. Aztán mogorván 
szól:

Uten neki, borotváljanak meg. Úgy 
is tudom, hogy megvágnak.

— Oh, ne tessék hinni! tiltakozik a 
gazda.

— Még minden borbély megvágott, 
pedig mindegyik fogadkozik, hogy nem fog’ 
megvágni.

Uát azok egyszerűen ügyetlen bor­
bélyok.

— és maga meri ígérni, hogy nem fog 
megkarczolni ?

— ígérem.
— Majd meglátjuk.
A vendég leül, a borbély gondosan be­

szappanozza, aztán megborotválja és néhány 
pncz mu’va udvarias bókolás közben jelen­
tette :
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- Készen vagyok, kérem alássn. 
Csakugyan, a vendég arczán egyetlen 

karczolás sem volt.
— No jól van — dörmög a vend !g és 

leszúr két hatost fizetségül :
Erre a borbély így szól:
— Bocsánat, uraságod maga mondta, 

hogy igen nehéz önt megborotválni. Nem 
érhetem be a taksával, hanem egy forintot 
kell kérnem.

A vendég nagyot néz, aztán egyszerre 
kiderülő arczczal szól:

— Látja, látja, hogy mégis igazam
volt.

— Mennyiben kérem alásaan ?
A vendég leszúrja a forintot és távo­

zóban mondja:
— Maga nőm ia vágott meg, de való­

sággal — megnj-uzotí,

VIDÉK.
Meglő :t katona. Könnyen végzetessé 

válható szerencsétlenség történt minap Nagy­
váradon a katona njonczok kiképzésénél. A 
37. gyalogezred póttartalékosai a Rhédey- 
kert melletti barakkokban vannak a 8 heti 
kiképzési idő tartamára ehzállásolva s a 
barakkok elctti téren oktatják őket. A 
szerencsétlenség alkalmával a 13. század 
ujonczai gyakorló lőttén}nyel lőttek, mikor 
az egyik újon ez, Misik Imre póttartalékos 
társának, ki nagyváradi kőmüveslegény 
rosszul tartván puskáját, véletlenségből a 
ballábába lőtt. A golyó iszonju roncsolást 
vitt végbe a szerencsétlenül járt katona 
lábában, súlyosan megsebesülve vitték be 
az áldozatot a katonakórházba s ha álla­
pota nem javul, a lábát amputálni kell. A 
vigyázatlan bakát letartóztatták s megindí­
tották ellene a vizsgálatot.

A vonat kerekei alatt. A tenke-köte- 
gyáni helyi érdekű vasút kötegyáni állomá­
sán végzetes szerencsétlenség történt tegnap 
délután. Prisztavók Mátyás csabai illetőségű,
35 éves vasúti munkás többedmagával a 
teherkocsit akarta a raktár épület elé tolni.
A perron túlsó oldalára, hol a teherkocsi 
állott, futva igyekezett, mert a személy- 
vonat épp akkor robogott be az állomásra.
A szerencsétlen ember a vonat lokomotivja 
előtt ugrott át a síneken, de lába meg­
akadt a vágányban s fél testév al a kerekek 
alá került, melyek karjait és nyakcsigolyáját 
eltörték. Pasztavók Mátyást még élve "hoz­
ták be a biharmegyei közkói-házba, hol a 
rendőrség részsről Herezegb Jenő tisztviselő 
hallgatta ki. A vonat szerencsétlen áldozata 
alig marad egy-kót napnál tovább életben.

törvénykezés.
§ Felmentve a vád alól. Tegnapi szá­

munkban megemlékeztünk arról, hogy 
Schwartz Zsigmondné és férje büngyeben 
az ítélet kihirdetését ma reggelre tűzte ki 
a törvényszék. A vádlottakat úgy a csalás, 
mint a hamis tanú szerzés és rágalmazás 
vádja alól felmentette a törvényszék, mert 
a tanuk eltérő előadása miatt a tényállást 
es igy a bűncselekményt megállapítani nem 
lehetett.
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§ Deciember havi esküdtek. A f. évi 
deczember hóra az alább irt esküdtek sor- 
soltattak ki, u. m.: Des Combes Henrik 
ügyvéd, Kovács Lajos tanár, Végh Mihály 
magánzó, ifjú Kortya János ékszerész, Kil­
ler Ede butorgyáros, Lamberger Ignácz 
butorgyáros, dr. Nagy Lajos ügyvéd, Kiss 
András vendéglős, Várr&y József kereskedő, 
Tóth András gazdálkodó, Gáli Elek kocsi- 
gyáros, Újvári György kovácmester, Zim­
mer mann Gyula tanár, Bake László bank­
hivatalok, dr. Löfaovics Márton ügyvéd, 
Tóth István építész, Papp János gazdái’ 
kodé, Szendrei Ferencz fóldmives, Nagy 
Elek tanár, Tóth András szobrász, Horváth 
János építőmester, Bakóczi János csizmadia, 
Kernhoffar József osztrák-magyar bankfő­
nök, ifj. Makiári József csizmadia, Végh 
János építőmester, Pálffy József tanár, 
Jaszenesák Sándor tanár, Cbilinszky György 
fotográfus, Kiss Gábor gazdálkodó, Lakatos 
Gábor sertésben* kedő. Pótesküdtek: Dóczy 
Imre egjb. kér. gimn. felügyelő, Sporzon 
Pál tanár, Kohr Lipót bőrkereskedő Szabó 
Lajos vinczellér kép. igazgató. Alföldi Ká 
roly táncziskolai tanár, Szvnt-Iíirályi Tiva­
dar kereskedő, dr. Öreg Jínos tanár, Ba­
logh István földbirtokos, Csiky Lajos tanár, 
Schneider István építész.

ÚJDONSÁGOK.
* Rendkívüli városi közgyűlés-

Dcbreczen város törvényhatósági bi 
sottsága 16-án retdkivtili közgyűlést 
tart, amelyet ezúttal a kistanácsterem­
ben tartanak meg. A rendkívüli köz­
gyűlésnek egyetlen tárgya lesz: Az 
esküdtbiróságokról szóló 1897. évi 
XXXIII. t. ez 14. es 15. §§ ai értel­
mében alakítandó bizottságokba a 
bizalmi férfiak megválasztása, tanácsi 
javaslattal.

* A magyar paraszt s az idegen 
novak ludvalüvő, hogy a tőzsgyökeres 
magyar ember, aki más nyelven nem tud, 
az idegen neveket erősen magyarosítja, ha 
azután ez a mrgyaroűtás mindjárt tótágast 
áll is. A változtatásban néha némi humor 
is megnyilatkozik, de a legtöbb esetben 
ónkénytelenül történik s csak azért ejti 
magyarosan, mert másképen nem megy a 
nyelvére. Nagyszalontán különösen járja az 
efajta dolog s igy történt, hogy nemrégiben, 
mikor dr. Reichenberger orvos egy magyar­
nak szóda bikarbónát rendelt, sz atyafi azzal 
a kijelentéssel állított be a patikába, hogy 
adjanak neki szénát ha bika véna, mert 
llákszcm Gergely orvos ur azt ajánlotta.

* A debreczeni képtárlat iránt
napról-napra nagyobb érdeklődést 
tanúsít a közönség. Egyre tömege 
sebben keresik fel s mindenki a leg­
nagyobb gyönyörűséggel nézi a szebb­
nél szebb képek díszes rendbe osztott 
csoportjait. A kiállítás reggeltől estig 
all nyitva. Tegnap különösen a déli 
és az esti órákban kereste fel nagy 
és díszes közönség a kiállítást, termé 
szetesen már jóval nagyobb számban 
mint az első napon. Melegen ajánljuk

a közönség figyelmébe, hogy nézze 
meg a tárlatot s akik a művészi kó 
pék sorsolásában részt akarnak venni 
vegyék meg a kibocsátott sorsjegye- 
kat, amelyek egy koronáért kaphatók. 
A képtárlatra szóló belépő jegyek 
fann a városházán hatvan fillérjével 
válthatók. Dr. Wolafka Nándor vál. 
püspök plébános a kiállításra szóló 
bdépó jegyét száz koronával vál­
totta meg.

* Polgármester vacsorája a művészek 
tiszteletére. Simonffy Imre kir. tao. polgár- 
mester a Ddbreczenben időző budapesti és 
a debreczeni festőművészek tiszteletére 18 
téritókü vacsorát adott a Bika tzálló c?uk- 
rázda termében. A vacsorán a művészeken 
kívül a tanács tagjai jelentek meg A helyi 
sajtót Koncz Ákos a V. H. 0. Sz. helyi vá­
lasztmányának elnöke képviselte. A va­
csora a legkedólyesebb hangulatban folyt 
le s a társaság a késő éjjeli órákig együtt 
maradt. Felköszöntőkben magyaros szokás 
szerint nem volt hiány.

* Öngyilkos napszámos. Ma
reggel a hatvan utczai csordás kut- 
ban a viz színén egy úszó holttestet 
pillantottak meg. Azonnal értesítették 
a rendőrséget, a honnan a vizsgálat 
megejtésére Bardócz András r. biztost 
kü’dtók ki. A hullában Péntek János 
46 éves Péezeli utcza 4. szám alatt 
lakó napszámost ismerték fel. Tettét 
életnntságbó! követte el.

* Közgyűlés. A debreczeni Szent Vince 
egyesület közgyűlését ma es'e hat órakor 
a róm. kath. leányiskola helyiségében tartja 
meg, amelyre a tagok ez utón is tisztelettel 
meghivatnak. Az elnökség.

* Menyecske & kéménykotró
ruhában- Nem valami pikáns, de 
azért érdekes történetről lesz szó 
ebben az újdonságban, amely most 
igen élénk beszéd tárgyát képezi a 
csapó külvároson. Az eset arra a per­
patvarra vezethető vissza, amely D A. 
debreczeni lakes és az anyóka között 
fenn áll, A fiatal férj sokra ment ha­
ragjában és még nejének is megtil­
totta, hogy valaha átlépje az édes 
anyja küszöbét. Kimondotta a szigorú 
Ítéletet, hogy amelyik pillanatban 
neje átlépi a kedves mamája küszö­
bét, abban a pillanatban vége köztük 
mindennek. A fiatal menyecskét fáj­
dalmasan érintette férje szigorú kí­
vánsága. Nagyon szerette az urát, 
éppúgy ®z édes anyját. Egyformán 
keserű lett volna rá, akár az egyik, 
akár a másikat veszíti el. Da hát 
mi kép őrizze mag mind a kettőt ? 
Elhatározta, hogy látszólag beletörő­
dik a változhatlanba, de titkon azért 
felkeresi az édes anyját. Tagnap este 
is nala volt s csak akkor rémült 
halálra, mikor a ház előtt az uracs 
kája kiáltását hallotta. Mi történjék 
már most? Ha kimegy, az arával ta­
lálkozik. Az pedig dühösen járt kelt 
a ház előtt és semmi szándékot se 
mutatott a távozásra. Sokáig tépelőd-
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tek mit tegyenek A menyecske sirt, 
a kezeit tö delte, a mamája pedig 
vigasztal a. Végre aztán a kinoa hely­
zetben mentó gondolata támadt a 
mamának. Eszébe jutott, hogy a ház­
nál van egy kóuaénykotró ruha saddig 
b szólt mig a leányát rávette, hogy 
öltözzék fel a kotró kosztümbe s úgy 
megmenekülhet. A kényez srüség enge 
dékenyeégre vitte a fiatal asszonyt, 
fivette a ruhát, gömbölyű vállára 
tette a létrát óa izgatottan, remegve 
átlépte a kapu küszöbét Az urának, 
aki a túlsó oldalon járt kelt még csak 
sejtelme sem volt arról, hogy a ké 
ménykotró ruhában az ő felesége tű­
nik cl a háztól. A menyecske, mikor 
» harmadik utczára ért, fellélegzett. 
De csakhamar a másik csávába esett. 
Rendőrök jöttek szembe, akik szeren- 
esetlenségére felismerték, hogy asz- 
szouy. Az igazolásra felszólított me­
nyecske akk>r beszélte el sirva a 
fenti esetet és kérte, hogy ne gátol­
ják útjában, mert a férje minden pil 
lauatban jöhet s a mi eddig jól sike­
rült, könnyen végzetessé lehet rá 
nézve. Megsajnálták és elengedték. 
Nem Iehefetlen azonban, hogy az 
egész csak mese, azt csupán a kis 
menyecske ta’álfa ki és a kémény- | 
kotró-ruhába bujt asszonyka útja egy í 
kis kalanddal van összefüggésben.

* Öngyilkossági kísérletet követett el 
napokkal ezelőtt Kokn Vilmos kereskedő- 
segéd, ski a Miklós-utczai vasúti átjárónál 
mellbe lőtte magát. A natal ember állapota j 
sokáig válságos volt és c^ak tegnapelőtt 
fordult annyira jobbra, hogy most már orvosai j 
bíznak a felépülésében.

* A debreceni önkéntes iskola, i
ügyéről Írnak a nagyváradi lapok s 1 
ál alánosán hangsúlyozzák, hogy ebben j 
az ügyben Debreezen diadalt aratott. 
Sajnálattal koLS atálják, hogy nemcsak 
a debreczeni önkénteseket, de még az 
ö házi ezredük a 37 es önkénteseit is 
Djbveczenba rendelték. Összesen 45 
önkéntes jön elsején a debraczeni is­
kolába s maradnak itt április elsejéig, 
amikor a nagy várad! önkéntesek viasza 
mennek ezredükhöz, a deb.-eczeni 32 
önkéntes pádig továbbra is itt marad 
a 39 gyalogezrednél.

* A Nagyvárad—Debroczen közötti 
automobil közlekedés életrevaló eszméjének 
megpanditője: Bárdy József dr., budapesti 
ügyvéd most nehány napig Nagyváradon 
mirad, hogy Nagyvárad társadalmának 
vezető fórfiait e fontos ügy állásáról kellőleg 
informálja és a vá.-or érdekeltségét is bele­
vigye a vállalatba, mely úgy Nagyvárad, mint 
Debreezen, valamint a közbeeső vidék 
kereskedelmi és köigazdesági forgalmát nagy 
mérvben előmozdítani van hivatva. — Hétfőn 
délelőtt tisztelgett Bárdy József dr. Beöthy 
László dr. főispánnál, aki melegen érdeklő­
dött a közérdi-kií terv iránt, m»jd Bulyovszky 
József dr. polgármestert kereste föl. A 
polgármesternél a főispánéhoz hasonlóan 
meleg fogadtatásra talált s megigérte, hogy 
a nagyvárad—debreczeni automobil közle­

kedés ügyének megvitatására vasárnap, e hó 
17-én délelőtt 11 órána a városháza nagy­
termében értekezletet fog egybehívni. A pol­
gármester próbakoGsizást is tett sz auto- 
mobi on, amelynek köanyen kormányozható- 

f6ayes próbát állott ki a hetivásár 
sürgő sokadalmában. Bulyovszky József dr. 
négy elismeréssel nyilatkozott a legmoder­
nebb közlekedési gépről, nemkülönben az a 
társaság is, mely azután járt az automobi­
lon. A tegnapi nsp folyamán ugyanis Hová- 
nyi Géza dr., Hoványi Gyula dr., Hoványi 
Feroncz dr., Kovács Jenő és Frankó Endre 
kocsikaztak a benzines masinán, amely ma 
vissza jön Debreczenbe.

*_ Színigazgató és hírlapíró
párbaja- a Komjáthy János színigaz­
gató és Lőw József hírlapíró közt 
felmerült ügy tegnap reggel nyert lo- 
vagias elintézést. A felek segédei piez- 
tolypárbajban állapodtak meg, kétszeri 
golyóváltással, harminoz lépésre, őt-öt 
lépés av&nccal. A párbaj tegnap reg­
gel történt meg a nagyerdő egyik 
tisztásán. Komjáthy Jáno segédei vol­
tak: Dr. Magoss György és Mandel 
Béla, orvosa pedig dr. Szalay Béla. A 
Lőw József segédei dr. Berger Andor 
és Rásó János, orvosa pedig dr Czakó 
Zaigmond volt. A felek reggel fél 7 
jelentek meg a helyszínén s miután a 
bókitési kísérletek sikertelenek voltak, 
avanc használata nélkül vezényszóra 
egyszerre lőttek. Az első lövés nem 
talált. A második töltés után ismét 
sikertelenek voltak a békitósi kísérle­
tek, újra lőttek és sebesülés ezúttal 
sem történt. A felek Komjáthy János 
lovagias nyilatkozata után kezet fogva 

I kibékültek.
* Bizottsági ülés. Debreezen város 

jog- ói póüzügyi bizottiága pénteken d. u. 
a városháza kis tanácitermóben Vecsey 
Imre tb. főjegyző elnöklete alatt ülést tart.
A bizottsági ülésen a közgyűlésen tárgya­
lásra kerülő ügyekben hoznak javaslatot.

* Elfogott betörő- Megírtuk
annak idején, hogy a várvölgyi ta­
nyán lakó Pongor Jánosnótól, mig ő 
Debreczenben járt, kocsisa Gonda Jó­
zsef, a magtár feltörése után négy 
zsák gabonával megszökött. Azóta a 
rendőrség folyton kereste a tolvajt, 
mig végre tegnap K arca »gon elfogta 
és Debreozenbe szállította. A kihall 
gatás során kisült, hogy őt nem 
Gonda Józsefnek, hanem Nagy László­
nak hívják, a Gonda József névre 
kiállított cselódkönyvet jogtalanul hasz 
nálta. Nagy Lászlót letartóztatták s 
ma átkiaérik az ügyészség börtönébe.

így aztán megesett, hogy a túl Danáról 
tizennégy napi fegyvergyakorlat miatt Má- 
r amar óbba kellett utaznia a szegény ember­
nek, ha a kenyérkeresete véletlenül elvitte 
őt az ezrede tájékáról. Volt ugyan egy pa­
ragrafus, hogy aki az ezredének kerületétől 
lőO kilométeren túl lakik, az folyamodha­
tó, hogy a fegyvergyakorlatot másutt szol­
gálja le. De erről igen kevesen tudtak ■ 
különben is az egyszerűbb embereknek nagyon 
idegen, nehéz dolog az ilyetén folyamodás. 
Ezen a bajon segített a hadügyminiszter: 
elrendelte, hogy a hadkiegészítő kertitelüktől 
távollevő, vagy nem állandóan ott lakó tar­
talékosokat és póttartalékosokat hivatalból 
helyezzék át ahoz a ceapattesthez, amelynek 
területén lakik. Nem állandóan ott lakónak 
azt a póttartalékost tekintik, aki legalább 
két évre a baekiegészitő kerületen kívül 
lakik. Az áthelyezést az idén deczember 
31-ón hajtják végre a azontúl minden esz­
tendő október 1-én. x

* A Parator. — Köszvényt, ceuzt, 
rheumát, idegességet, izületi fájdalmakat 
párszor használva megszüntet. Ara 70 fii. 
Kapható Francsics és Jóna drogueriájában, 
Debreezen, Kossuth-u. 6. ?

TÁVIRATOK.

* Könnyebb lesz a berukkoláe. A had­
ügyminisztérium, mely az u óbbi időben a 
polgári társadalom érdekei iránt is mutat 
valami kis érzéket, legutóbb ismét elisme­
résre érdemes, jóindulatú rendeletet adott 
ki. Eddig az volt szokásban, hogy a tarta­
lékosoknak és póttartalékosoknak, akár­
milyen messze is voltak a hadkiegészítő 
területüktől, a régi ezredüktől, fegyver- 
gyakorlatra mégis oda kellett bevonuluiok.

Újabb orosz támadás a bosnyák 
vasutak ellen.

Budapest, november 1.3. A „Rossija“ 
a tervezett bosoyák vonalakról Írva, 
azt ajánlja a Balkán-államoknak, hogy 
Ausztria Magyarország járma alól csak 
úgy szabadulhatnak, ha a Balkán­
félszigeten át egy vasutat építenek, 
mely a Dunától az Adriáig vezetne. A 
vasút kiinduló pontja Antivari, vég­
pontja pedig Timok volna. Nevezett 
lap szerint Oroszország szívesen hozzá­
járulna, a vasút költségeihez, mely a 
Balkan államokat közelebb hozná egy­
úttal Oroszországhoz is.

Öngyilkos hivatalnok.
Kolozsvár, november 13. Tegnap 

az itteni törvényszéknél az elnök 
iroda vizsgálat alkalmával némi apróbb 
szabálytalanságok miatt megrótta az 
expediálással megbízott hivatalnokot; 
Roth Lajost. A szerencsétlen ember, 
ki külőmben igen derék, jóravaló hi­
vatalnok volt, annyira szivére vette a 
dolgot, hogy még az éj folyamán 
morfiummal megmórgezte magát s 
reggelre halva találták Halála általá­
nos részvétet keltett városszerte.

Á montenegrói határincidens.
Pétervár, november 13. Az orosz 

sajtó a montenegrói határincidenst 
kommentálva, élesen támadja Ausztria- 
Magyarországot. A „Robija“ azt írja, 
hogy az incidens, tekintettel a Mon­
tenegró és Ausztria-Magyarország közti 
feszült viszonyra, komoly esemény 
számba megy és Oroszországnak nem 
szabad elfelednie, hogy Montenegrónak
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természetes protektora. A „Vjedo- 
moszti“ szerint Nikita fejedelem az 
incidensről bosszú táviratot küldött a 
czárnak Livádiába, a ki sürgős érte- 
sitéat kért.

A kínai bonyodalom.
Berlin, november 13. Félhivata­

los kijelentés szerint Kínából azért 
érkeznek oly gyér hirek, mert a kö­
vetek tárgyalása a legnagyobb titok­
ban folyik. Egyes lapok ebből azt 
igyekeznek kimagyarázni, hogy a 
hatalmak között a bóketárgyalások 
alapját illetőleg nincs meg a kellő 
egyetértés

Washington, november 12. Hír 
szerint a kínai hatóságok nagyon föl 
vannak háborodva a paotingfui hiva­
talnokok kivégzése miatt. Hivatalosan 
csodálkozásukat és sajnálkozásukat 
fejezték ki azon, hogy a kivégzéseket 
végrehajtottík, mialatt a tárgyalások 
folynak. Különösen rosszalják Csili 
helyettes ^királyának kivégzését és 
pedig azért, mert az alkirály nem is 
szegült ellene a szövetségesek elő­
nyomulásának, noha olyan hadsereggel 
rendelkezett, a mely képes lett volna 
nekik ellenfállni.
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ma foglalkozott az figygyel. A klubb 
kimondotta, hogy a Szerdahelyi eljá­
rásában semmi olyan nincs, ami a 
klubb tagjainak erkölcsi érzületével 
ellenkeznék s azt mint teljesen korrekt 
dolgot egyszerűen tudomásul veszik. 
Berzeviczyt különben már részben 
elérte a bünhödéi, ugyanis a föid- 
mivelósügyi minisztériumból, hol dij- 
Lok volt, az eset után azonnal elbo­
csátották. Az egyetemen szintén moz­
galom indult meg, hogy az inzultált 
szmeszpárnak fényes elégtételt szol­
gaitassanak.

Az elmaradt fáklyás menet-
Budapest, november 13 Zágráb­

ból jelentik, hogy ott az áthelyezett 
Lipót Salvator tőherczeg tiszteletére 
f- hi tudvalevőleg üdvözlő levelet 
intézett a jubiláló Strosemayer püs­
pökhöz — nagy fáklyái menetet akar­
tak rendezni. A fáklyásmenet azon­
ban a főherczeg egyenes kívánságára 
elmarad, mert könnyen politikai de- 
monstratiókra adhatott volna alkalmat. 
A polgármester elrendelte, hogy az 
ünnepélyre összegyűlt pénzek vigsza- 
adassanak az adományozóknak, kik 
között Stadler érsek is 209 koronával 
szerepel.

Krüger.
Budapest, november 13. Páriából 

táviratozzak: A marseillesi polgármes­
ter kijelentette, hogy Krüger meg- 
erkezese alkalmából a legszigorúbb 
semlegességet fogja tanúsítani. Anglia 1 
elleni tüntetéseket a rendőrség nem 
fog tűrni.

Inzultált házaspár.
Budapest, november 13. Pár nap 

előtt történt — mint azt táviratban 
meg is irtuk — hogy Szerdahelyit, a 
népszínház tagját, midőn nejével haza­
felé tartott a színházból, egy Berze- 
viczy nevű joghallgató több társával 
együtt durva módon inzultálta. Tart­
ván azonban a következményektől, 
másnap lovagias útra akarta terelni 
az ügyet s provokáltad Szerdahelyit 
Szerdahelyi nem fogadra el a kihívást, 
kijelentvén, hogy aszfaltbetyárral nem 
verekszik s egyszorsmint jelentést tett 
eljárásáról az Otthon-kiubbnak, mely

Elfogott sikkasztó-
. Budapest, november 13. A kassai
ipartestület Bednarik nevű jegyzője 
pár nap előtt nagyobb összeg elsik- 
kasztása után megszökött. A sikkasz- 
tót Brémában elfogták, éppen midőn 
hajóra akart szállani, hogy Amerikába 
vitorlázzék. Bedcarik hazaszállítását 
izgatottan várják a károsult iparosok.

Budapesti tőzsde-
Budapest, uov. 13. Búza ápr. 7'71 _

Rozs ápr. 7-27. - Zab ápr. 5 62. - Ten­
geri máj. 5 09.

SZÍNHÁZ.
A takácsok. Hauptmann Gerhardt drá­

májának : A takácsoknak harmadik előadását 
mar kis közönség nézte végig. Az előadás 
azonban jóval gördülékenyebb volt az előb­
bieknél és kevéssel kilencz óra után véget 
is ért. A szereplők közül most is ugyan­
azokat érte a kö?önsóg elismerése, mint az 
első előadáson. Odry, Komjáthy, Csatár, 
Sziklay, Kiss Irén, Pataky, Sz-geti Lujza és 
Bartba segítették elő az előadás sikerét, 
figyelmet érdemelt még kisebb szerepében 
átgondolt és átórzett játékáért Serfőzy 
György. A második és negyedik felvonás 
után különösen a felsőbb régiókban most is 
zajos tapsokba törtek ki.

A debreczeni hírlapírók tegnap délután 
Koncz Ákos elnöklete alatt értekezletet 
tartottak s a kö/etkező határozatot hozták:

A debreczeni hírlapírók mai napon 
tartott értekezlete megbotránkozását, fejezi 
ki a Löw József hírlapíró társunkat ért 
méltatlan támadás felett s ezen eset alkal­
mából irányában legőszintébb rokonszenvónek 
és nagyrabecsülésének ad kifejezést.

Komjáthy János színigazgatónak utóbbi 
időkben tanúsított magatartásában a sajtó 
kicsinyjósét és terrorizálását látja s midőn 
ez ellen óvást emel s kijelenti, hogy a sajtó 
ellenőrző és bíráló jogait csorbittatni nem 
engedi- egyben a helyi lapok jelen lévő 
képviselői közösen megállapodtak abban, 
hogy mindaddig, mig Komjá hy János szín­
igazgató ur a sajtó iránti tiszteleten ejtett 
sérelmet jóvá nem tiazi; a helyi lapok csakis 
a közönséget legközelebbről érdeklő, teljesen 
objektiv és semmivel meg nem felemlíthető 
kritikák közlésére szorítkoznak e csakis 
azon egy tiszteletjegyet veszik igénybe, 
melyet a színigazgatónak a várossal kötött 
szerződése az egyes lapok részére biztosit.

Ez a határozat az összes helyi lapok­
ban közöltetik s Komjáthy János színigaz­
gatónak átiratban megküldetik.

Kelt a debreczeni hírlapíróknak Deb­
recenben 1900. évi november hó l3.án 
tartott értekezletén.

Ezen határozat, úgyszintén az ezt 
magában foglaló jegyzőkönyv hitelesítésére
küldS""”08 é‘ dr' ^ h‘*

VEGYES.
Uralkodók és biztosító intézetek. Sán­

dor szerb király másfél millió frankra 
biztosítani életét a trieszti biztosító társu­
latnál. De az orvosa utján ez iránt tett 
kerdesre a társéság udvariasan bár, de ha­
tározottan kijelentette, hogy az ajánlatot 
nem fogadhatja el. A társaság ezt az elha­
tározását következőkép indokolta: A társa­
ság eddig jelentékeny összegű biztosításokat 
fogadott el s fizetett is ki uralkodóknak, de 
amióta Umberto királyt, akinek élete a tár­
saságnál három millió frankra volt bizto­
sítva, meggyilkolták, a társaság igazgatósága 
elvben elhatározta, hogy uralkodók életére 
nem fogad el több biztosítást.

A francaiét baja. Sok szó esett már 
Francziaországban is, a külföldön is a gall 
nemzet folytonos csökkenéséről. A szenátus­
ban nemrég két szenáter azt a kérdést 
vetette fel, hogy miként lehetne ez aggasztó 
körülménynek elejét venni. A szenátus most 
döntött ebben az ügyben. Parlamenti bizott­
ságot küldött hi a kérdés tanulmányozására 
s mint kiváló szakértőt az elnöklessel meg­
bízta Latevrate szenátort, a ki t zenegy 
gyermek atyja.

A legöregebb fa. A mennyire a föl- 
jegyzések tanúskodnak, a legöregebb fa 
Kis Ázsia Kos-szigetén hajt még most is 
évről-évre friss ágakat. Egy óriási platánfa 
ez, melynek árnyékéban — a hagyomány 
szerint valamikor Hippokrates tanította 
az orvostudományra a feöréje sereglett ifja­
kat. Tekintve, hogy a fa már akkor is túl 
lehetett az első fiatalságon, aligha túlzás, 
ha életkorát 2500 évre teszik. A törzs 
kerülete tiz méter.

Az egyenruha száműzetése. Az olasz 
király rendeletet bocsájtott ki, amelyszerint 
az udvarnál a katonatiszteknek is polgári 
ruhában kell megjelenítik. A király maga s 
többnyire polgári ruhát visel s neoi ba­
rátja annak, hogy a katonatisztek szolgála­
ton kivül is viseljenek egyenruhát. Maguk a 
tisztek természetesen nem örülnek ennek az 
újításnak, mert ezután az egyenruhán kivül 
polgári ruhákról is kell gondoskodnak.

Rablógyilkosság az országúton-
— Saját tudósitónktól. —

Vasárnap tartották meg Körmen­
den az országos vásárt, melyre nem­
csak a környékből, de Ausztriából is 
nagyszámban érkeztek kereskedők. 
Hersch Simon csákányi lakos és marha­
kereskedő szintén fölhajtott 18 drb. 
fiatal ökrön s ezeket el is adta egy 
osztrák szeszgyár részére. Herech a
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vásár után dolgait végezvén, alkonyat 
tájt kocsira ült, hogy haza hajtson 

Körmendet alig hagyták el pár 
kilométerrel, a mikor több lövés dör­
dült el és Hersch, valamint a kocsisa 
Eri József lebuktak zz ülésről. E re 
megragadták a lovakat s a rablók 
Hersch zsebeit átkutatták, de csak 
alig néhány forintot találtak nála. E 
fölötti bosazujo'ibm még néhány bal­
tacsapást ssértek Hersch fejére ‘ s el­
menekültek. Az utánuk jövő vásáro­
sok találták meg az áldozatokat. 
Hersch már ekkor halva volt, de Éri 
a kocsis, a kit a lövés fején talált’ 
magához tért s elmondta, hogy a 
rablást 8*ok a hajcsárok követték el 
a kiket Hirsch az ökrök elhajlására 
fölfogadott.

A csendőrség ennek alapján még 
tegnap elfogta a tetteseket Woirh 
Fér mez, Izsák Albert. Hadarics János 
és Lennert Pál személyében. Az elfo­
gott gyilkosok beismerték, hogy ők 
követték el a gyilkosságot, hogy 
Herschtől az ökrök áráért kapott 
10 000 koronát elvegyék. Hersch 
azonban a pénzt, a mint ezt a vizs­
gálat kiderítette, bent hagyta Kör­
menden s e miatt a rablóknak üres 
kézzel kellett távozniok.

CSARNOK.
A várrom tündére.

— Regény. —
Irta: THAN GYULA.

(F oly tatás.)
Kitárta karjait és keblére ölelte fiát, 

Andort. Össze vissza csókolta s közbe több­
ször elmondta:

—, Prága jó fiam I Fogalmad sincs 
milyen örömet szereztél nekem. Nem is 
tudom, hogy fejezzem ki boldogságomat.

A találkozás e pillán .tát az egész 
testében remegő B irtai arra hisználta fel, 
hogy az ablak fiiggönye mögé álljon. Reme­
gős szállotta meg. A szive erősen dobogott. 
Nem tudta, hogy mit tegyen. A véletlenben 
bízott. Arra gondolt, azt óhajtotta és azért 
reszketett, hogy az öreg Rimay nagy hol 
dogságában cs*k a fiira, a fia menyasszo­
nyára s az őket kisérő Bábolnaynéra gondol­
jon, ő róla meg egészen feledkezzék meg. 
Úgy szerette volna, hogyha a bemutatkozás 
első, neki olyan édes pillanatán átesik, 
kedves vendégeit a szalonba vezesse át. Ez 
lenne számára ez egyetlen mód, hogy ké­
nyes helyzetéből megszabaduljon. Ha így 
történne, ő egészen zavartalanul és észre­
vétlenül hagyhatná el a házat.

Ez alatt az öreg Rimay karjaiból 
kibontakozott Andor, szép menyasszonyához 
1 pstt, megfogta kezét s igy szólt :

— íme, kedves apám az én drága kis 
menyasszonyom.

Az öreg Rimay arcza a boldogságtól 
sugárzott, szemei regyogtak és karját tárta 
tol a hozzá közelgő szép leány felé.

Irén megfogta az öreg Rimay kezét 
hirtelen, még mielőtt *z tiltakozhatott volna 
ellene, megcsókolta s azután ragyogó sze­
meivel ránézett Andor édes atyjára és
ké°d ’ t *cr!^em<'?6n cacn£Ő hangján meg-

— Megengedi-ó, hogy édes apámnak 
szólíthassam ?

Folyt. köv.

Debrecseni boszorkányok.
Berczinó ügyes asszony, a ki lelkese­

iül “!Zet- ,U-f,á.Qa’ h°gy Dalidainé bele-
Khv? tol6lobí> mWerje. Tapintatosan 
felrehivta s előadta neki óhajtását.

... ~ T“dod iefoem — mondá "beszólge- 
tesuk során neki - egyik kéz mo sa8 a 
másikát. Ha már a jó barátság és a kereszt- 
anyasag révén felül még rokonsági kötelék
íöhfhZ ,h0Zzat0k’ ^lbéPzelheted, hogy még 
több okom lesz, hogy szerencséteket elő­
segítsem.

—~ Igazad van! Elegendő nekem az, 
hogy olyan derek i<juról van szó, mint a te 
had Ákos. A magam, sőt a férjem részéről 
is szívesen adom beleegyezésemet, de most 
már az a k rdés, hogy a gyermekek szére­
tik-e egymást?
ní1,..r szeretik é? Azt hiszed e

, , e’oa-lfo-tam volna kérésemmel? A 
világért sem. A gyermekek nagyon szeretik 
egymást.

— No nézd! Hát már most mond 
meg nekem, lehet é eléggé őrködni a lányok 
felett, ügy vigyáztam minden lépésükre és 
tessek, Matild tudott perczet szakítani 
arra, hogy szerelmi vallomást hallgatón 
meg es hogy lovagjával házasságban álla­
podjanak meg. No de ezt megbocsátom A 
szivem szerint történt. Horláthnak ugv is 
Miczikét szántam

Én isi Éi is!

1858. év óta fennálló dúsan felszerelt

BÚTOR
Xlzlot’Llxi.lcot

Varga és Flaschner
ezóg alatt megnyitottuk : Piacz-utcza 44. 

sz. a. (Dr. Újfaluéi féle házban).
hol a legegyszerűbbtől a legdíszesebb ki- 
vitelű berendezéssel, a legkülönbözőbb 
stylekben decoratiok a legizlósesebb kivi-

ju.tá?xyo.s ^ak és szolid kiszol­
gálás mellett beszerezhetők.

, .. Tz-kóÁas?z?ny mée? sokáig elbeszélge­
tett. Később előkerült Dalidai is, aki mikor 
megtudta az asszonyok megállapodását leg- 
bevesbbe sem leplezte örömét.

— Komám asszony! — szólt Berczi- 
nehez — adja ide kis kezét, hadd viszo­
nozzam parolával. Egy leányom hát meny­
asszony! Hol vannak a gyerekek, hadd 
gratulálok nekik.

Mintha csak a mesében történt volna 
ez, a jelenet, éopen kapóra jöttek át a 
másik szobából Ákos és Maciid

Dalidai odasietett a leányához, meg­
ölelte, megcsókolta, majd Ákosnak nyújtotta 
nekik^ 8 & lelkesedés hangján mondta

Legyetek gyermekeim boldogok! 
fFolyt. köv.)

CZICZÓ LAJOS
czipész. Debreczen Piacz-utcza 12. 

Stenczinger ház 
Ajánlja dúsan berendezett

Saját készitményű
czipő raktárát. A közelgő őszi idényre 
nagy választókban vannak raktáromon
ii.S gyermek CZipŐk valamint
tiszti lovagló, vadász csizmák, víz­
hatlan valódi orosz bagaria bőrből,
különösen figyelmébe ajálo.n az iparos 
és munkás uraknak, házilag felügye- 
letem aiatt készített CFŐS, munkás 
CZipŐimet, melyeket a legjutányosabb 
árban felelőség mellett bocsátók a 
nagy ér. köz. rendelkezésére.

Megrendeléseket a legrövidebb idő 
alatt, a legújabb divatszerint készítek.

C,r nő különlegességemet a nagy 6. 
közö ég figyelmébe ajánlva.

L áradtam tisztelettel fenti

HIRDETÉSEK
ÄF8* jutányos áron 
felvétetnek a kiadóhivatalban, főtér Biedermann^

OTÖTsfeTe íSSYgYqYoYgiqiö YöYoYoYöYo

ifj. PÁJER JÓZSEF
porczellán-, üveg-, lámpa és konyhaberendezés nugv raktára

DEBRECZENBE n. 
üzlethelyiség: Főpiacz. Koasut-utcza sarkán.

'a Q„, a na«yórdemü közönség becses tudomására juttatni,
az idény beálltává! dúsan összeállított lámpa-raktárt rendeztem be 

^tartok raktáromon minden jó hírnevű és gyártmányú

MéM

331 a legjobb égőkkel egész gyári áron, úgymint Ditmár-féle nap, kornettem bahn
kdÄ3:^igrrtia i4ng“ “»‘'»-••■'siikkei, «^•wssT'isssi

Ajánlom továbbá gazdagon berendezett raktáramat, u. m.: ét-, thea- kávár>n &™rártné8 ÜVeSké8Z,ete,met több LzailclvMbtn

Berndorfl evőeszközöket, disz-tárgyakat, ngy china ezüst, mint alpaceá-
ban árjegyzék szerint; továbbá: csont- és fanyelű asztali és dessert Eket 
mosdo asztalokat minden kivitelben. ‘ aessei t leesettet,

. ílSz“bii dl8zifoshez nagy választékban szolgálhatok majolika és terakotta 
vázákat es korsókat, úgyszintén fadíszeket cs szobrokat minden nagyságban
szolgálhatok* berend6zeshez mmden atloz való kellékkel a legolcsóbb árak mellett

Menyasszonyi kelengye bevásárlásánál kamatot engedményezek. Vidékre 
csomagoló ladat nem számítok. -- A csomagolásnál a legnagyobb gond fordit- 
tatik, az utón történendő esetleges kárért felelőséget vállalod

Kiváló tisztelettel ifj. Pdjer József.

mwmwm stiff*
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Aprí hirdetések.
Díj* : 10 »óig 40 fillér, minden további szó 
4 fillér,; vastagabb botokból nyomtatott szó 

* fillér.

Rövirilini üzletben ügyes kereskedő 
4 segéd azonnal felvétetik. 

Czim megtudható a kiadóhivatalban.

Urak és hölgyek. mint „,üzlet^ szerzők fix
fizetéssel alkalmazást szerezhetnek, csim a 
kiadóhivatalban.

Teli blouzok fvele~z 61 í!an°!bő1 fel-„ tuno olcsó árban be­
szerezhetők Márton Gynla férfi és női divat­
üzletében, Bika szálloda mellett:

Egy jó karban levő„ nyolcz 16. ® * ' erejű cséplő gar­
nitúra eladó. Kertósz-utcza 1, szám.

Naponta friss..
Deutsch Lajos füszerkereskedósében Piacz- 
nteza.

Tisztelettel van szerencsém a n. é. kö- 
zonsóget értés tfcni, hogy Magyarádról, hol
Äao • TFobh. "leri,‘yi8égü (100 hekt. lit.) 
loso. évi termésű bort vásárolnom, haza 
érkeztem, s azon kellemes helyzetben vagyok 
hogy daczára az idei szűk bortermésnek!

1898. évi termésű Miszka 
Magyarádi bort tovSb?\i8,1“/-
, . . renként 40 krert
árusítok el Tisztelettel Bán László, (a 
Collegium mellett.

Sövényi István Piacz-08 Szent-
, , . , , . Anna-utcza sár
kan, készít a legújabb divat szerint öltönyöket 
vasúti- és egyenruhákat szolid és pontos ki­
szolgálás mellett.

Paplanokat és matraczo-
kat. !egj°bb ™i,lßs%ben. legszebb kivitel- 
.. . bon jutányos árak mellett készít: 
Matolcsy Lajos Debreczen, Kossuth-utcza 
6*. szám.

Uj ® ^ gesztenye, füge, orosz hal és 
I tea legolcsóbb bevásárlási forrás Khon 

Henrik füszerkereskedésóbon, gróf Degenfeld

Kiadó lakás és üzlethelyiség Árpád-
... . . . iér 11 8Z. alatt, fel­

világosítást ad dr. Tervey Tamás ügyvéd,
József kir. horczeg-u 5. sz.

SISSZÍ^.

Női és férfi kalapok 28t,tg-
ujabb divat szerinti átalakítását jutányos árért 
eszközöl Zachar Sámuel kalapos mester 
PaczLuL Bie£ermann-palota, az udvarban.

Katona kéz ivük m°8á8a i»^8-
J m sál együtt parja 

16 fl!16r (8kr.) Póterfia-utoza 37 szám.

ÍIpO'VÍ Ili hm* kapható literenként 
^y •* 40 krajezárért Sas­

ul0^ Gambrinus sörcsarnok.

Ingyen adok bárkinek
1 kiló csokrot ha 2 kiló finom Cuba kávét 
vesz egyszerre készpénzért 4 frtórt. Kisebb
vételnél is megfelelőig adom az ingyen 
cznkrot. Kérem ezen zamatos Ízű Guba ká­
vémból előbb egy kis mennyiséggel próbát
tenni. Ajánlom egyszersmint dúsan felszerelt 
fűszer-, liszt- és csemege üzletemet, a hol 
pontos ÓS Jutányos k szolgálás található. Ki­
váló tisztelettel BékÓS Emil Piaoz-utcza 70.

Ax őszi Idényre
dús választékú raktáramat női ruhaszövetekben, továbbá női és férfi fehórnemüek 
nyakkendők, harisnyák téli trlCO Ingek ÓS nadrágok, blnzok, kötények, minden-’ 

1 U ?ye^makruhácskák, szőnyegek, függönyök, ágyteritők, paplanok és eső ernyőkben 
teltuno olcsó árak mellette ajánlom a nagyérdemű közönség figyelmébe.

Tisztelettel: ÜKZiss Lajos,
Bika szállodával szemben.

TVEincLerrféle- bélésneműek.

Szövet maradékok félárban
°:^lt0kin«!/ek á,lal kipróbált s nagyobb ko­
ródákban kitűnő sikerrel használt klilszer a

REtlffl A-SZESZ
biztos s kiváló gyors hatású köszvény, 

csuz, reuma, ischiás stb, ellen.
Hatása meglepő, a mennyiben gyakran 

3 m a legidültebb köszvény és ezuz-
fájdalmakat is már néhányszori bedör- 

zsölésnél telj'esen megszüntette.
Fog- vagy fejfájást 5 perez alatt

megszüntet.
Egy ti vég ára használati utasítással 

I korona, orósobb 2 korona 40 fillér.
Kapható csaknem az összes gyógytárakban,

Po V4", “t,á?v!lltel , v£oy a pénz előzetes 
beküldése után küldi a készítő •

WIDDER GYULA
gyógyszerész, S -A.-UJHELY.
Főraktárak Budapesten: Teriik József 
gyógyszertárában. Király-utcza 12. ós 
az Egger-féle ..Nádor uyógyszertár“- 

ban, Váűzi-körut 17.
Debreczenben: Mihalovits Jenő 
Dr. Rotschnek V Emil és T ó t h 

Béla gyógyszert,Ira, k ban
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I ANTAL VINCZE
I K úri divat szabó,
í ® a tisztviselölfeflylet szállítója.

Gj j* DEBRECZEN, Simonffy-utcza.

[Jj Van szerencsém tisztelettel t. rende­
li lóim szives tudomására hozni, hogy flz 

1 [n letemet Simtiiiífy-utczában, a szemben 
K levő helyiségbe helyeztem át. 

i Rí Egyben ejánlom továbbra is
I valódi angol, franczia divat
ui szöveteimet, melyekkel ez idő szerint is 
G teljen megelégedést 1 yertem b rendelőim 
Jjj részéről. Különben ezután is elvem leend 
[í3 és fősulyt fektetek az ízléses kiállítás,
ry szabás és szolid árakra

I Magyar és díszruhákat |
is a legszebb kivitelben készítek. S

Magamat becses pártfogásukba ajánlva, S 
vagyok mély tisztelettel g

Antal Vincze, §
férfi szabó

5asasasE52sasE5asasiasssa5asz5EsasEs£^

1 ,,Az általam leggondosabban összeállított tekintélyes orvosok által 
ajánlott es jónak talált vegytiszta

' S2tneddÍg ,ÍS íglm na87 elterjedtségnek örvend, kapható minder 
iuszeruzletben, valamint gyógyszertáramban. 1

Ara egy kis üvegnek 45 kr.$ egy nagy üvegnek 90 krajezar.

Vidéki megrendelésekjwntosan teljesittetnek.
Használati utasítással ellátott könyvecske minden üveggel adatik

tóth béla
Debreozenbea (Tisza palota)

Debreczen, 1900. Nyomatott a város könyvnyomdájában.


